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  پيشگفتار

 شماي تازه

  .كند ز فرق مييچ ناگهان همه
 گرفته ي تازه جايش راي شماو رفته براي هميشه قديميشماي 
كنم كه شما را  خدا را شكر مياكنون مسيحي هستيد و . است

 يا تجربه روند گونه هر. كرده است خودش نِداده و از آنجات 
و مهمترين انگيزترين  شگفت د،رشما را به اين مرحله آوكه 

 نهاست، ساز  سرنوشت يرويداد. زندگي شماستدگرگوني 
 كهايندانستن  ي كه بايتاحساس عميق شادي و رضا دليلفقط به 

زيرا تضمين  بلكه، آيد  ميوجودبه  متعلق هستيد خداخانوادة به 
 .شود داده مي  مسيحييبه شما قطعاًجاويدان در آسمان حيات 

  . شماستنِ از آتا ابدخدا به واسطة عيسي مسيح هاي بركت
هر  .دشوار بوده استبسيار  آسان يا اًنسبت تانسفر ايمانشايد 
 رنج كشيديد، هر طول را كه دويبه هر نحسفر كرديد، كه  طور

.  نخواهد كردتان كه هرگز تركداريدهمراه و راهنمايي  كنونا
 .باشدنيز  كننده گيجانگيز و  تواند هراس  مي؛آور است وجديزمان

 دست دادن از  كه مسيحي بودن به قيمتايد بردهپي  تاكنونشايد 
  .دبوخواهد  تان گذشته  سرگرميهايودوستان 
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در عيسي  .باشدشته بها دان يابيشتر از شما ممكن است براي 
اگر كسي «فرمود، وقتي  نمود روشنا ر  آنطايشر 23:9لوقا 

ده، نموخود را انكار نفس بايد  ميبخواهد مرا پيروي كند، 
 شماي ».مرا متابعت كندد و د را هر روزه بردارصليب خو

، رها خواهد مي عيسي از شما ه هرچباشيدمايل بايد مسيحي 
محبت . ستحتي اگر زندگي شما. چيز است  حتي اگر همهكنيد؛

 .خودتان كاملو انكار   داشتنكراهتيعني  براي خدا حقيقي
 نيازمند هدية د هستيارزش بي يكارگناه كهايندرك  ،خودانكار 

 رو به با آن روهمواره ست كه ، بزرگترين مانعي انجات خدا
 — شتيدواگذا  راخيلي چيزهادر آن دنياي ديگر . خواهيد بود

اما .  باور داشته باشيددخواه مي اين چيزي است كه دنيا كم دست
چيز  از هر چيز و همه ارزشمندترار بسيايد،   به دست آوردهآنچه

  .داشتيد قبلاًاست كه 
 به ي در گذشته فداكاري بزرگآنچهكه  هيد آموختخواهمچنين 
 كم اهميت ،بوده  براي پيروي از مسيحاگر ، استرسيده نظر مي

دست كشيدن از چيزي به اين  .نيستي فداكاراصلاً است يا 
ترك كردن  شايدخواهد، چنان افتخاري است كه  دليل كه او مي

 1فوتبال ،من در دانشكده. به چشمتان نيايد  هيچ عنوان بهنآ

 

   آمريكاييه سبك بفوتبال: مترجم 1
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NFLالتحصيل شدم، سه تيم  كردم و هنگامي كه فارغ  ميبازي
از  2

. بازي كنم اي به صورت حرفهمايلم من خواستند كه اگر 
خدمت  بهدر عوض تصميم گرفتم اما  فكر كردم، اش درباره
فراخواني خدا  به  پاسخ،تگي نبوداز خودگذش. بپردازمند خداو
  .ام نخوردهآن را هرگز افسوس   وبود؛

 جديد اي خانواده در دنشخوانده فرزندمسيحي شدن مانند 
ي هماننداز اين اش به روميان   رسالهدرپولس رسول . است

شوند،  ي روح خدا هدايت ماني كه ازهمة كسزيرا «: استفاده كرد
ايد تا باز  كه روح بندگي را نيافته رو  از آن. پسران خدايندايشان 
 ؛اَبا’ آن ايد كه به د، بلكه روح پسرخواندگي را يافتهشويترسان 

ادت  ما شههاي روحهمان روح بر. كنيم ندا مي ‘پدريعني، اي 
 راما مسيحيان دا خ .)16 - 14: 8( » هستيمدهد كه فرزندان خدا مي

  ومحبت پدرانهو  است دي خواندهفرزنبه اش  در خانواده
  .رسد به ما مياو  شفقتصميمي، فيض و 

كودكي با به عضويت پذيرفتن  ي كه زن و شوهرچنان
نشان او  محبت و شفقت بهشان،   خانوادهدرسرپرست  بي
اش و بخشيدن تمامي همان   خانوادهبهخدا با آوردن ما ، هندد مي
به ، فيض كه فرزندان ديگرش دارا هستندبه ما  امتيازها و وقحق

 

           National Football League به سبك آمريكايياي  حرفهنام ليگ فوتبال:  مترجم2
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 كودك ،روزگار پولس در فرهنگ روم .دكن عطا ميما 
 ازاعتبار و امتياز بيشتري معمولاً  ، به ويژه پسر،واندهخ فرزند

 پدر اگر به خصوص ؛آورد به دست مي خانواده طبيعيرزندان ف
در نتيجة اين چيزي است كه .  بودنااميداز فرزندان خودش 

او  .دهد روي مي ،خدا از جانبشما روحاني فرزندخواندگي 
ست و فرزند خويش ساخت، جشما را  محبتاز راه رئوفانه و 

شما  . عيسي مسيح؛اش  پسر جاودانهتان به اعتماداساسبر تنها 
 شريك مسيح تان در ميراث كامل خودِ  فرزندخواندگيسبببه 

  .خواهيد بود
 آنا به امو «:  شديد نجات يافتيد، فرزندشدر همان دم كه
 ؛گردند فرزندان خدا  قدرت داد تاقبول كردندكساني كه او را 

اكنون ). 12:1يوحنا (» دور آ او ايماناسم به  كه به هر،يعني
 واژةخطاب كنيد، » بااَ«صميمي خدا را شكلي   بهتوانيد مي

  .»بابا« براي 3آرامي
 در صميمانهخدا حيات يعني  به زبان سادهفرزندخواندگي شما 

 والدبه شكلي كه هيچ شماست، » باباي«او .  استشما ساكن
ي را به توانند كودكان  مي والدين بشري.تواند باشد  نمييانسان

شان دوست   فرزندان طبيعياندازةبه   آنها رافرزندي بپذيرند و
 

و است  سال قبل از ميلاد مسيح 2000 حدود مبدأ آن .النهرين زبان منطقة بين: مترجم 3
  .زبان رايج آن منطقه گرديداز آن پس 
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 .بدهندوانده  فرزندخ كودكشان را بهذاتتوانند  ، اما نميدارندب
 .ن دقيقاً چيزي است كه خدا براي شما انجام داده استاي ولي

نظر به اينكه روح ، )4:1طرس  پ2(ايد  شده» طبيعت الهي«شريك 
  . استخدا در شما ساكن

 يا تلاشفرزندان خدا شديم، نه به واسطة توانايي و شما من 
پيش «برگزيد  ما را در حاكميت مطلقشمان، بلكه چون او خود
ب يع يمقدس و بدر محبت،   او، تا در حضوربنياد عالماز 

، به شويمه  پسرخوانداو راد تا نمو تعيين قبل ما را از كه ؛باشيم
 سيرتدر شما را و ا). 4:1-5افسسيان (» سي مسيحوساطت عي

  و بركات مسيحغنا نه فقط ساخته است،  فرزند خويش،پسرش
  . نيزاو راطبيعت  ،، بلكهكند  عطا ميبه شمارا 

ولي  ،است فرزندخواندگي زيبا و غني ةاستعاره ك  اندازهبه همان
قاصر واقع شد، شما بر  خدا نجاتتان دادوقتي  همة آنچه از بيان
ميان  يتوازنخدا  ،والدين انسانيفرزندخواندگي مانند ه .است

 مه او .كند برقرار مي اصلاح كننده تأديب و طشر و قيد محبت بي
سد كه اشن مياي  به گونهاو شما را . تانپدرهم   وان استخالقت
با محبت و  بشناسد؛است  نتوانسته تا به حالدر زميني هيچ پ

خود را فرستاد عيب  بيپسر  در واقع دارد؛ تانوق بشري دوستف
او شما را از مرگ روحاني نجات . جان دهدتا براي گناهان شما 
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 4از نظر روحاني حيات تازه يافتيد، عادل شمرده نتيجه و در ؛داد
يك روز جلال   و هستيد5نون در حال تقديس شدن و اك؛شديد

  .خواهيد يافت
 حسببر «كند  يچرا خدا شما را نجات داد؟ پولس عنوان م

بود »  خود فيضبراي ستايش جلال خشنودي ارادة خود،
كه  داختيار كرخدا  ، ديگرچيز فراتر از هر .)5:1-6 افسسيان(

كه سفر طور  همان .ش نجات دهديشما را براي جلال خو
آن بيشتر بيشتر و  بازتابخودتان  ،يابد  ادامه ميتان روحاني

، دفرماي مي 18:3دوم قرنتيان  .خواهيد ديدتان  جلال را در زندگي
 هآيندر  ب، جلال خداوند رانقا با چهرة بيچون  همة ما ليكن«

 ،شويم  ميبه همان صورت متبدل  جلالتانگريم، از جلال  مي
اين دعاي من اين است كه  ».تاسكه روح  از خداوند چنان كه

  .به شما كمك كند كننده تبديل پيوستهر مسي  آنطولدر كتاب 
 

ن معني است كه حكم خدا بر  به اي(Justification)عادل شمرده شدن :  مترجم4
گناهكاران، كه مرگ است، به واسطة مرگ عيسي مسيح بر صليب اجرا شد و خدا 

آورند، به حساب وي  گناهان و تقصيرات گناهكاراني را كه به عيسي مسيح ايمان مي
گذارد و قدوسيت و پاكي مسيح را به حساب آن گناهكاران گذاشته، آنها را  مي
كند و در حضور خويش، بدون گناه و   و تبرئه شده، اعلام ميتقصير و بدون جرم بي

  .آورد عاري از هر گونه عيب و نقص به حساب مي
 عمل خدا در روند زندگي ايمانداران به ،(Sanctification)تقديس شدن :  مترجم5

القدس و كلامش،   راستي و اطاعت را، از طريق روح، پاكي،مسيح است، كه قدوسيت
  .كند، تا ايشان را به سيرت پسرش؛ عيسي مسيح، درآورد اصل ميدر آنها ح
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  محبت يگانه
.  خودتان—فقط يك نفر را دوست داشتيد عمدتاً  تتاننجاقبل از 
طبيعي محوري  درك خود را از اين خود 2در افسسيان پولس 

از اين  قبل ،در شهوات جسماني خودنيز  همة ما«: دهد نشان مي
را به عمل خود هوسهاي جسماني و افكار  و كرديم زندگي مي

 ليكن. طبعاً فرزندان غضب بوديم، چنان كه ديگران و آورديم مي
 محبت عظيم از حيثيتست، خدا كه در رحمانيت دولتمند ا

 با مسيح ،رده بوديم كه با ما نمود، ما را نيز كه در خطايا مخود
  .)3-5هاي  آيه(» دگردانيزنده 

ايد، اما از نظر  شايد از نظر فيزيكي زنده بوده! شما مرده بوديد
خدا شما . يدداردر مسيح حياتي تازه اكنون . روحاني مرده بوديد

 با ظرفيتي تازه براي روحاني زنده ساخته و قلمروي در را
از   بالاتر محبت شمايگانه .تبديلتان نموده استمحبت كردن 

درك و آن را  كه با نوع محبتي كه دنيا ؛ستبراي خدا ،ههم
  .د، كاملاً متفاوت استكن تحسين مي

كند كه   را روايت ميفقيهي ميان عيسي و اي مباحثه 10لوقا 
 .دان گردديكند تا وارث حيات جاوب  بايد بداند چهخواهد مي
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 چه وراتدر ت كند فكر ميه د كپرس  ميآن فقيهوقتي عيسي از 
 ه خداي خود را بداوندخ«د، هد مي پاسخ فقيهاست، آن نوشته 
 فكر خود محبت تمامو توانايي  تمام و سفْنَ تمام دل و تمام
. محبت كني »س خودفْمثل نَرا  خود ةهمساي«كه بايد و  »،نما

نيكو جواب گفتي؛ چنين بكن كه خواهي  «پاسخ داد،عيسي 
  ).34:22-40 متي همچنين؛ 25-28هاي  آيه (»زيست

 از انسان، بخشي دل، جان و فكر خدا با تمام حكم محبت كردن
 اي شامل متنهكهنامند   مي1عماشِ آن را انيهودي بود كه چيزي
آشناترين  آنها. دبو 37:15-41اعداد ؛ و 13:11-21؛ 4:6-9تثنيه 

  بوديهودآيين در  مقدس كتاب  شدةقول عبارتهاي نقلن بيشتريو 
 و بازو روي چرميي ها جعبه در  و شدهمكتوبگاهي اوقات كه 
 انيهودي عيسي روزگار حتي در .گرفت جاي مي خانه آستانةدر 

  .خواندند  از حفظ مي راعماشِ در روز مذهبي دو مرتبه
 ،جاويدانحيات  طريق .دسير حصحيپاسخ  بهبه آساني  هفقيآن 

محبت . استم و فكر ، قوت دل، جانتمامبا خدا محبت كردن 
Agape معني  هم يوناني،زبان  درaheb  محبت ي،عبرزبان در 

عيسي اين محبتي است كه . فكر، اراده، احساس و عاطفه است
  . محبتدهد، بالاترين نوع شرح مي

 

  .»بشنو«دعاي معروف يهودي، به معني  : مترجم1
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 از بزرگترين حكم اطاعت ه براين است كآدلالت بر  اينجا در
 مسيحيان بايد خدا —  وارث حيات جاويدان شدندر نتيجهو  —

براي انسان گناهكار  .دمحبت كنن وجودشان همةرا كاملاً با 
 چنيندانست كه خدا را   ميفقيه آن. استهدفي غيرممكن 

كه دانستند  ميهم رهبران مذهبي . ه بودردنكمحبت 
 دانِيات جاوپس حي. توانيم  نمي و شما همو من ؛ندستتوان نمي
  .آيد  فيض خدا به دست ميباتنها ما 

  نشانة نجات
 ممكن انسان براي كه يكامل  آنبه خدا براي محبت كردناما 
 را شيكنيد، روزانه صليب خو ، بايد خودتان را انكارباشد

 كند؛ هدايت مي اوجا كه كهر در پي عيسي برويد، برداريد و 
توانيد خدا را   چگونه مي. ديديم23:9 كه در لوقا طور همان

 نجات. توانيد نمي؟  سد راه هستيد، وقتي شمامحبت نماييد
 انكاري خوددربارة  ؛ نيستخودهاي  خواستهدربارة برآوردن 

 وقتي .بيزاري است  خودبارةدر شيفتگي نيست؛  خودبارةدر. است
براي جايي شك  شود، بي  زندگي گناهكار چيره ميبرغرور 

اينكه او را به طور كامل  به چه رسد، ماند نميخدا محبت كردن 
  .كندمحبت 



 به خانواده خوش آمديد

10 

   هيچ  شريعت  اعمال هب«گفت،  وقتي ين بودهمپولس منظور 
 از  كه  نخواهد شد، چون  شمرده  در حضور او عادل بشري

براي گناهكاران ). 20:3روميان (»   است  گناه  دانستن، شريعت
چنان كه بايد، خدا  آن چون من و شما غيرممكن است نگونبختي

  .ممحبت كنيرا 
در توانش بود   همة آنچهدكر فكر ميپولس  اش قبلاً در زندگي

 با معيارهاي. ثابت كندرا  خدا براي تا محبتش داد ميانجام 
 شصلاحيت، داند  مياعمالانجام  مبتني بر رستگاري را ي كهمذهب

 ة و از قبيل  شده  مختون وز هشتمر«او . كاملاً برجسته بود
 ،  شريعت ، از جهت  از عبرانيان ، عبراني  بنيامين ط، از سب يلياسرا

 عدالتِ   از جهت؛كليسا  بر  جفا كننده،  غيرت  از جهت؛فريسي
 يمذهبحكمت  بر طبق). 5:3-6فيليپيان (بود »  عيب ، بي شريعتي

كرد،  يروي ميپصحيح ي از آيينهاپولس ش، وزگارمتداول ر
تبعيت  از سنتهاي صحيح بود؛ سبمنا اي هعضو نژاد و قبيل

 برحق در مذهب ،واقعي بيش از حدِبا شور و هيجاني  كرد، يم
از ، متكي بود خودش 2به عدالتكه  و با غيرتي كرد؛ خدمت مي

  .نمود شريعت واقعي پيروي مي
 

اي   حاكي از اين است كه انسان در رابطهمقدس، مفهوم عدالت در كتاب : مترجم2
و   گناه،ير بدون جرم و تقص قرار داشته باشد؛ ووي با در راستيو  ،با خداصحيح 

  . باشدشي از هر گونه عيب و نقص در حضورعار  و،خطا
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 در  مسيحيان بهبيشتر جفا رساندن برايروز در حالي كه يك اما 
اعمال (با عيسي مسيح ملاقات كرد  پولس، حال سفر بود

 كرد و پي برد مشاهدهشكوهش  همة در مسيح را او). 9رسولان 
 و ؛ندبود ميارزش   بيدآور  ميبه حساب ارزشمندهمة آنچه كه 
  اما آنچه«.  متنفر بود،شتدا دوستش كرد فكر ميكسي كه آن از 

او فرياد » ، دانستم  زيان خاطر مسيح   را به بود، آن مرا سود مي
 تا شمردم فضله و  . . .دانم زيان مي نيز چيز را لكه همهب«. برآورد

.  استانكاري  خوداساساين ). 8 -  7: 3فيليپيان (» مدريابمسيح را 
 چيز؛ هيچ — شده بودوي  هاي بدهي داراييهايشدر ذهن پولس 

حاصل عدالت و نجاتي را توانستند  نميچرا؟ چون . مگر زباله
 او را قادر نبودند بنابراين. توانستند مي كرد قبلاً فكر مي كه كنند

 ،  من در  كه دانم زيرا مي«او گفت، . دان برساننديبه حيات جاو
پس ). 18:7روميان (»   نيست  ساكن  نيكويي  هيچ ، در جسدم يعني

 مسيح، از  و صميمانة ثروت آسماني شناخت عميقسببه ب
  .اش دست كشيد  زمينييگنج مذهبتمامي 

 ايمان تشخيصدهد كه نشانة  نمونة پولس به ما نشان مي
يسي مسيح ايمان به ع. ستخدامحبت كردن نجاتبخش به خدا، 

. باشد، ايمان نجاتبخش نيستن متمايز او به  داشتنكه با محبت
 جديد، اشتياق و اي اراده دهد،  كه در نجات روي ميهخلقت تاز
براي خدا  agape ي محبتآورد؛ به وجود مي شما در  عميقنگرشي
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محبت به معني آن . تابد ميما وجود ش درون درست ازكه 
 او بالاتر از همة حرمت نهادن به براي خشنودي و ياشتياق

  .چيزهاي ديگر است
ايماندار قرار واقعي  براي خدا را نشانة يوحناي رسول نيز محبت

اگر كسي مرا محبت «فرمود،  نقل قول كرد كه عيسي ازاو . داد
نمايد، كلام مرا نگاه خواهد داشت؛ و پدرم او را محبت خواهد 

و به سوي او آمده، نزد وي مسكن خواهيم گرفت؛ و آن نمود 
كند؛ و كلامي كه  كه مرا محبت ننمايد، كلام مرا حفظ نمي

 »شنويد از من نيست، بلكه از پدري است كه مرا فرستاد مي
  لكن«نوشت، يوحنا اش  در اولين رساله. )23:14-24يوحنا (

   كامل  خدا در وي ت محب الواقع  دارد، في و را نگاه ا  كلام  كه كسي
؛ 5:2 يوحنا 1(»   هستيم  در وي  كه دانيم  مي  و از اين؛  است شده

كه چطور  بينيد يم).  را مشاهده كنيد12:4-13؛ 17:3همچنين 
 نگه داشتن كلامش ربط هببراي خدا را ها محبت  اين آيه

  .دهند مي
و «اد، يد؟ يوحنا شرح دآ  از كجا ميمحبت كردنتوانايي اين 
   زيرا خدا محبت؛شناسد نمايد، خدا را نمي  نمي ت محب  كه كسي
 ،ست امقصودان هم  خود،مامنبع محبت  ).8:4 يوحنا 1(» است
 در تسلياين محبت چه حال  محبت است، اساس كه كس آن

  .يداورو غضب  در چه ،نمايان شود
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براي گناه  ، زيرابپذيريمتا محبتش را توانايي بخشيد   ما بهعيسي
 كهسازد   ميماندرقا  اواكنون.  جان داد، ما از خدانفرتما، گناه 

 خدا در  محبت«از طريق اوست كه ، چون خدا را محبت كنيم
»   است  شده  ريخته، ما عطا شد  به  كه القدس  روح  ما به دلهاي

انگيز را تأييد   اين حقيقت شگفت19:4ل يوحنا او). 5:5روميان (
  ت ما را محب  او اول  زيرا كه، يمنماي  مي تما او را محب«: كند مي

  .»نمود

  منبع شادي
لويت واعيسي مسيح خداوند  براي ، محبتتان نجاتر نتيجةد

 ،در صحبت از مسيح پطرس . شده است شما زندگيبرندة پيش
 ،ايد  نديده  او را اگرچه كه«و گفت،  هكرد خلاصه  رالويتاواين 

   بر او ايمان بينيد، لكن  او را نمي  اگرچه ننماييد و الا  مي محبت
 كرد و پر از   بيان توان  نمي  كه اي يم با خر،نماييد  وجد مي آورده
  ).8:1 پطرس 1(»   است جلال

 .طبيعي استشناسيد،  ميخوب  را اومحبت كردن به كسي كه 
 را عيسيهرگز  ما مانندنوشت كه  مسيحياني ميبه اما پطرس 

، با او قدم او را لمس نكردههرگز .  ملاقات نكرده بودندرو در ور
 صدايش را نشنيده بودند، ؛با او سهيم نشده بودندنزده، غذايي 

 با اين. ده بودند يا به چشمانش خيره نش،دستانش را حس نكرده
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در نتيجة آن  كه ؛ردندك  و به او اعتمادهحال او را دوست داشت
براي  مسيح دوست داشتن. د به بار آوريناپذير  وصفشادي
هرگز شود، هرچند   ميتان  عظيم زندگياشتياق  مسيحيشماي
  .يدكنتوانيد او را در اين سوي آسمان ملاقات  نمي

به استثناي . درك كرد تجربة شخصي را با اصلاين پطرس 
انكار در   كه به عيسي خيانت كرد، پطرسيهوداي اسخريوطي

  اعتماد راميزانمترين ك  از هر شاگرد ديگري،زمانسه مسيح در 
و امحبت  تحاز صمكرراً  و عيسي ؛)69:26-75متي  (نشان داد

ايمان، چرا شك  اي كم «پرسيد،او سوال كرد، يك بار صريحاً از 
  ).31:14متي (» ي؟آورد
 التماس كرد كه مسيح  خوانندگان پطرس به كهطور همان ممطمئن

 محبت كرده و اعتماد نمايند، نديده بودندهرگز  كه را
ري كردن پس از سه سال سپاش را از انجام همان امر،  كوتاهي

 اما  پطرس قصور كرد؛!آورد به ياد ميوقت در حضور وي، 
پطرس ياد . بازگرداندبه خدمت رئوفانه او را بخشيد و خداوند 

ه همان ب.  كنداعتماددوست بدارد و عميقاً مسيح را  فت كهگر
 را وند خدا كهدهد به ما تعليم مي روح خدا صبورانه ،شكل

  .يمكن و به او اعتماد حبتم
را باور  همه«ند كه محبت ك  بيان مي7:13 قرنتيان 1پولس در 

سستني گ نابه شكل چطور   كه محبت و اعتمادبينيم يم ».دنماي مي
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به شما عطا ايمان خدا : ة رشد مسيحي وصل استبه چرخ
مقدسي دربارة عيسي   كتاب ايمان تعليماتبا و شما ؛كند مي

يابد،   از او افزايش ميتان كه دركهمچنان. كنيد  ميدرك مسيح را
 بيش از پيش. دنكن رشد ميو قويتر  عميقتر تانمحبت و اعتماد

، صحبت دل و جاناو با به  كردن  با خدمتشويد ميمشتاق 
  را جلال دهيد؛او، يمشاركت با و  وكردن و خواندن دربارة او

 ش مانندبيش از پيش و شناسيد مياو را بهتر ترتيب  بدين
  .شويد مي
 قرن  درستانكليساي انگلوابسته به اعظم اسقف  ؛نتِيلِبرت ار

  :هفدهم نوشت
و   خواهيد داشت؛ بيشتر ايمان بياوريد؛دوست و ؛ايمان بياوريد

 امورِي و عميق  قوبيشتر دوست خواهيد داشت؛ براي باورهاي
ين  و ازحمت بكشيد، دنگوي سخن مي از مسيح كه يپرجلال
 شارزدر واقع  اگر انسانهامسلماً . كرد خواهد حاصلرا  محبت

زيرا مخلوق . دشتندا ي، طبيعتاً او را دوست مكردند او را باور مي
كه قاطعانه باور اينخواستار چيزي باشد، مگر  تواند ينم منطقي
 . خواستني استامرِ ارزشمندترين  كه آنچه به آن ايمان دارد،كند
سرد و نسبت به خدا انگيز است كه قلب را   فتنهباوريِ اين نا! آه

خودش و  مسيح در كمال پس بجوييد تا به .دساز مرده مي
چنان اين ايمان  و ؛ايمان بياوريد ، اوبه ما مهرمحبتش به ما و 

ما  قرباني محبت به صورتكه  خواهد افروختدر قلب آتشي 
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 تفسير اول پطرس( .نمودخواهد  صعود  به حضور خدااوبه 
]Grand Rapids: Kregel55]1972  تجديد چاپ ,( 

 رابطة اصل ، محبت و اعتمادكند كه  ميدوباره تأييد نتِيلِ سخنان
   كه اي رميخ«پطرس به . دنآور مي و شادي اند حما با مسي

 پطرس 1 (نموداشاره »   است و پر از جلال كرد   بيان توان نمي
دربرگيرندة  »توان بيان كرد نمي«عبارت براي لغت يوناني ). 8:1

  قدرتبيش از حدِسرّي كه  ، استسرّ الهييك  ادراك
 شادي بيان ، انسانيسطح در حتي. است  و انديشهسخنگويي

ترانة عاشقانة به هزاران  — يگران دشوار استمحبت كردن به د
شادي اما  .اند تلاش را كرده كنيد كه اين نگاه شمار يب

 كردنمحبت  وجود دارد كه از سطحوراي آن ناپذيري  وصف
 زيرا محبت ما ي آسماني است، پر از جلال؛ شادي.آيد مسيح مي

  .محبتي آسماني است

  قلب مسيحيت
 عميق چنين اينلس محبتش براي مسيح را عجيب نيست كه پو

  :ابراز كرد
   خود مسيح خداوندِ  معرفت  فضيلت سبب  چيز را نيز به همه

   و فضله  كردم چيز را زيان خاطر او همهه  ب  كه دانم  مي  زيان عيسي
 با عدالتِ   نه  شوم  يافت  و در وي؛ را دريابم  تا مسيح شمردم
   مسيح  ايمانِ ةوسيله  ب  كه  با آن  بلكه،  است  از شريعت خود كه
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 و تا او را و ؛  است  از خدا بر ايمان  كه  عدالتي شود، يعني مي
 و با   را بشناسم  وي  در رنجهاي  را و شراكت  وي  قيامت قوت
 .  برسم  قيامتِ از مردگان  به  هر وجه مگر به.   گردم  او مشابه موت

  )8:3-11فيليپيان (

نجات .  محبت ما براي مسيح است جان زندگي مسيحي،قلب و
و كند؛  مي پيشرفت  با اونماتقديس شدنشود،  با او آغاز مي ما

 و از او دليل بودن ماست؛ .دياب  ميپايان او  بانماجلال يافتن
  . استيا هر چيزكس  اتر از هررو براي ما گرانبه اين
 ي بر شناخت،دانست كه قلب زندگي مسيحي ميخوب ولس پ

 بهنيز چيز را  همه« ، وقتي گفتشود مسيح بنا مياز  صميمي
» دانم  مي  زيان  عيسي  خداوند خود مسيح  معرفت  فضيلت سبب 

  ).14آية ( اشتياق و هم هدفش بود هم  ،اين ،)8:3فيليپيان (
ارزشمند ارزش براي چيزي  چيزي بيتعويض نجات،  اساس
ا به گزيند ت كه خدا برمياين چيزي است كه براي آناني . است

آيد،   به سوي خدا ميفردي كه. دهد  روي مي،ملكوتش بياورد
مهم   و برايشكردهرها  كند حكم مياو چه  است هرشتاقم

در نور جلال با گناهش  وقتي. باشدگزاف  چقدر ي آنبهانيست 
شمانش را  خدا كوري چهنگامي كه — شد رو به رومسيح 
هر داشتن نگه كند كه  گهان درك ميناگناهكار نادم  — دارد برمي
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اگر به معني از دست دادن مسيح داشت،   عزيز ميچيزي كه
  .ندارد، ارزش ستا

پي برديد كه عيسي مسيح بسيار  تان  از زندگياي رحلهم در
 و هرت، شهايهمة داراي. بود كه داشتيد يارزشمندتر از هر چيز

 پس همة آنها را .ندارزش شد  بي، با مسيح در قياسها خواسته
. يدبازگشت اوندتان و خدمنجي چونبه سوي او و  شمرديدزباله 

شناخت او، اشتياق تازة شما .  گشتتانتمايلات نهايياو مقصود 
 و مانند او او، اطاعت از اواو، خدمت كردن به حرمت نهادن 

 ؛ا با عيسي مسيحاينها ثمرات رابطة جديد شم. ستا بودن
 و جلال ، مشاركتعدالت، قدرتبه كه است عالم خداوند 

 .انجامد مي

 لايق آن محبت د، محبت نماييشود او را آن كه به شما حكم مي
عطا كرده است به شما  متمركز بر مسيح ه تازيحياتخدا . است

  .دهد هر چيز ديگر را تغيير ميكه 
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